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nævne, at man har søgt at gjennemføre en

bestemt Sondring mellem de Bestemmelser, der

vedkomme Bygningsvæsenet, og de Forskrifter,
der vedrøre Brandvæsenet Der er derhos

foretaget nogle Modificationer, navnlig med

Hensyn til Udredelsen af Udgifterne ved An-

skaffelsen af Sprøiter og Brandredskaber, saa-

velsom ogsaa med Hensyn til nogle dermed

nærmest i Forbindelse staaende Punkter. Hvad
der har bevæget Ministeriet hertil, er det Øn-

skelige i, saavidt trinligt at simplificere det hele

Forhold, hvortil endnu kommer et andet Mo-

ment: Hensynet til de Principer og Bestemmelser,

som findes i det Rigsdagen forelagte Lovudkast;

angaaende en fælles Overbestyrelse for Kjøb-

stad ,og Land. Endnu en Forandring har

Ministeriet troet ikke at burde undlade at gjøre,

og det er den, at udskyde af det nærværende

Lovudkast dei det ældre indeholdte Bestem-

melser, som angik Branddirecteurernes Fune-

tioner med Hensyn til de herhenhørende Forhold,
idet man har fundet det rigtigst at ordne

Sagen saaledes, at de ikke havde Noget med

slige Ting at bestille, men at Tilsynet med

Bygningsvæsenet overdroges til Sognefogderne,

og Opsynet med Brandvæsenet henlagdes under

Brandfogderne, begge Dele naturligviis under

nærmere Tilsyn as vedkommendeOverautoritet.

Det andet Lovndkast, jeg har den Ære at

forelægge, er Udkast til Lov om Værne-

pligt for Kongeriget Danmark.

Ogsaa med Hensyn til detteLovudkast tør jeg

henlede Opmærksomheden paa, at et lignende

Udkast blev forelagt Thinget i sidste Session,

hvor det, paa Grund af den fremrykkede Tid,’
ikke kom-længere end til anden Behandling,
ved hvilken endeel Forandringer bleve vedtagne.

For dette Lovudkasts Vedkommende skal jeg til-

lade mig at henvise til de Motiver, der ledsage

samme, og som navnlig indeholde en Angivelse

af de Grunde, som have bestemt Ministeriet til

med Hensyn til nogle specielt fremhævede Punk-
ter at fastholde de Bestemmelser, som desan-

gaaende fandtes i det tidligere Regjerings-

udkast.

Det tredie Lovudkast, jeg har den Ære at

forelægge, er Udkast tilLov om Opførelse

af en Straffeanstalt for qvindelige

Forbrydere paa Christianshavn og om

forskjellige Ombygninger ved Straf-
feanstalternepaaChristianshavn, iVi-

borg og vedHorsens, samt omNedlæg-

gelse af Straffeanstalten i Odense.

Med Hensyn til dette Lovudkast skal jeg hen-

vise til de Motiver, der ledsage samme.

Formanden: Exemplarer af de fore-

lagte Lovudkast skulle blive omdeelte.

Det følgende Nummer paa Dagsordenen
er: Udkast til Lov om faste Lønninger

for Retsbetjent- og Magistrats-Em-
beder i KongerigetDanmark, som hid-
til ganske «eller tildeels have været af-

lagte med Sportler. Rigsdagsmanden for

Ringkjøbing Amts 2den Valgkreds har Ordet.

Schulin : Jeg har tilladt mig at begjære
Ordet, for at motivere et Par Ændringeri

Lovudkastet, som efter min Mening vilde være

hensigtsmæssige; jeg gjør det saameget hellere,

som jeg i det Hele har modtaget dette Lovud-

kast med Glæde, da jeg er overbeviist om, at

det vil, naar det træder i Kraft, have tilfølge,
at den offentlige Tjeneste derved i høi Grad

vil vinde ; jeg har imidlertid ikke modtaget det

med stor Forventning om, at det vil bevirke

betydelige Besparelser, men naar det, efter hvad

jeg formener, vil have den af mig antydede

Virkning tilfølge, kan jeg ikke skjønne andet, end

at det maa modtages med Glæde. Det fore-

liggende Lovndkast tager ganske vist et retfær-

digt Hensyn til de nu ansatte Embedsmænd;

men det forekommer mig, at man ved en Æn-

dring i det kunde gaae endnu videre og tillige

tage et Billighedshensyn til dem. Saaledes som

Lovudkastet nu er formuleret, kommer det ikke til

Anvendelse paa de nu ansatte Embedsmænd, hvor-

af Følgen vil være, at de fleste af dem ville sor-
blive i deres nuhavende Embeder, da man jo ikke

kan vente, at de skulde ville underkaste sig et større
eller mindre peeuniairt Tab. Jeg har nu troet,

at saavel Billighedshensyn, som ogsaa Hensynet
til det Ønskelige i, at Loven jo før jo heller
kunde træde i Kraft i- et saa stort Omraade

som muligt, maatte tale for den Ændringi


